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AGREEMENT ESTABLISHING THE CARTBBEAN
FREE TRADE ASSOCIATICN

THE GOVERNMENTS OF THE SIGNATORY TERRITORIES -

SHARING e common determination to fulfil within the shortest possible time
the hopes and aspirations of the peoplss of the Caribbean Tsrritorles for full
employment and improved llvlng standurds,

CONSCIQUS that thess goals can most rapidly bs attained by the optimmm use
of aveilable human and other resources and by accelerated, co-ordinated and
sustained sconomic development;

AWARE that the broadening of domestic merkets through ths elimination of
barrisrs to trade betwsen the Territories is a prerequisite to such developm?nt;

CONVINCED that such elimination of barriers to trads can best be achie?éd
by the immediate establishment of a free-trade area which will contribute to the
ultimete creation of a viable economic cormunity of Caribbean Territoriss; .

MINDFUL of the different levels of development attained by the Terriﬁories
of the Caribbean;

HAVE AGHSED as follcws:
ARTICLE 1
Associztion

1. An Association to be ealled the Carihbeasn Free Trade Association (hereinéfter
referred to as "The Association") is hereby eateblished.

2. The Members of the Association, hereinafter referred to as "Member
Territories" shall be the Territories on behalf of the Covernments of which this
Agreement is ratificd in sccordance with Article 31 and such other Territories
as participate therein by virtue of paragraph 1 of Article 32, and for the
purposes hereof, "Territories" includes sovereign States internationally
recognized.

3. The institutions of ths Association shall be a Council amd such organs as
are mentioned in paregraph 3 of Article 28,

L. The Caribbean Free Trade Association shall operate over the areas of the
Member Territories collectively called ths Caribbean Free Trads Area (hereinafter
referred to as "The Area").
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ARTICLE 2

Ob;ectﬁves
The objectives of the Association shall.be:

(a) %o promote the expansion and diversification of trade 1n the area of
the Association;

(b) - to- secure that trade between Member Territories takes place in
conditions of fair compstition;

(e¢). to encourage the balanced and progressive development of the
economies of the Arca in keeping with paragraphs 3 to.10. of.the
Resolution adoptcd st the Fourth Conference of the Heads of Goverament
of Commonweelth Caribbean Countries and set out in Annex A4;

(d) to foster the harmonious development of Caribbean trade and its
liberalization by the removel of barriers to it;

(e) %o cnsure that the benefits of free trade are equitably distributeqd
among thie Member Territoriss,

ARTICLE 3
Exclusion from this Agrecment

l. - The provisions of this Agrecement shall;no£ affect the rights and obligations
under any agrecments entered into by any of the Partiss to this Agreement before
the effsctive date hereof and notified to: the Council:

Provided, however, that. each Party shall take any steps at its disposal
which gre necsessary to reconcile the prov151ons of any of such agrecments with
the purposes. of this Agrecment

Provided further that, in cass of any non-observancs of any provisions of
this Agreement on the part of a Member Territory pursuant to its exemption in
that behalf by virtue of the fceregoing provisions of this Articls, any other,
Member Territory which considers that it would enjoy any benefit under this
Agrccment but for such exemption may, if .ac satisfactory scttlement is reached
between the Member Territories concerned, refer the matter to the Council, which
mey, by majority decision, authorize any Member Territory to suspend to the
first-mentioned Member Territory the applicetion of such obligations under this
Agreenent as the Council congiders mect, duec regard being had to the report of
such comittee (if any) as nmay have been constituted in accordance with Article 27
to examine thec metter, and paragraphs 2 and 5 of Article 26 shall aspply putatis
mutandis in the case of any refcronce under this proviso as they apply in the
case of a rcference under paragraph 1 of Article 26,
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2. A1l such agreements shall be reglstered in such form as the Council shall
decide and by way of such service in that behalf as shall be arranged pursuant
to sub-paragraph (b) of paragraph 1 of Article 29.

3. The Council shall annually review the observancec by Parties to this
Agreement of the first proviso to paragraph 1 of this Article and may from time
to time, by majority votec, reccmmend to any of them the taking of any steps
for the purposes of that proviso.

4,  For the purposes of this Article, "agrcements" means any agreements concluded
by instruments, or any arrangements made in writing which the Council decides, by
majority vote, constitute agrecments for those purposes, but does not ineluds

any agreement or arrangemﬁnts eéntered intoc by a Party hercto, not being the
Goverment of Grenade, in rcsPect of which negotiations commsnced after

22 February, 1968.

ARTICLE 4
Inport Dutics

l. ‘'Subject to the provisions of Annex B, Member Territories shall not apply
any import dutiss on goods which are eligible for Area tariff treatment in
accordance with Article 5.

2, For the purposes of this Article and Annex B, the term "import duties"
means any tax or surtax of customs and any other charges of equivalent effcet -
whether fiscal, monctary or exchange - which are levied on imports, except
duties notlfled under Article 7 and othsr charges which fall within that Article,

3. The provisions of this Article do not epply to fees and similar charges in
respect of servicss rendered and nothing in paragraph 2 of this Article shall be
construed to exclude from the application of paragraph 1 of this Article any tex
or surtex of customs on any product neither the likes of which, nor a competitive
substitute for which, is produced in the importing Member Territory, or to
extend such appl*catlon to non-dlscrlmlnatory internal charges on any such
products.

4. For the purposcs of paragraph 3 of this Article:

(&) '"non-discriminatory" means'noh-discriminatory as between goods eligible
for Arca tariff treatment as aforesaid and goods not so siigible;

(b) e charge shall not be deemsd other than.internal by reason -only that
it is collected at the time and place of importation.
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ARTICLEVQ
Area Orizin for Tariff Purposes

1. For the purposes of Articles 4 to 8, goods shall, subject to Amnex C, be
accepted as eligiblc for Area tariff trcatment if they are consigned from a
Member Territory to a consignee in the importing Member Territory and if they
are of Area origin under any one of the following conditions:

(a) that they have been wholly produced within thc Arez;

(b) that they fall within a description of goods listed in a2 Process List
to be cstablished by decision of the Council and have been produced
within the Area by the apprcpriate quelifying process described in

- "that List; . :

(¢) "“that they have been produced within the Area and that the value of any
materials imported from outside the Area or of undetermined origin which
have been nused at any stage of the production of the goods does not

- exceed 50 per cent of the export price of the goods.

2. For the purposes of sub-paragraphs (a), (b) and (c) of paragraph 1 of this
Article, materials listed in thec Basic Materials List which forms the Scheduls
to Annex C, which have been used in the state described in that List in e
process of production within the Area, shall be deemecd to contain no clement
imported from outside the Area.

3. Nothing in this Agreement shall prevent = Member Territory from accepting
as eligible for Area tariff trcatment any imports consigned from another Member
Territory, provided that ths likec imports consigned from any Member Territory
are cccorded thc some treatment.

4.  Provisions nceessary for the adnlnlstratlon and cffcctive application of
this Article a2re conteined in Annex C..

5. The Council mzy decide to amend thu provisions of this Article,Annex C and
the Proccss List csteblished uncer sub-paragraph (b) of paragraph 1 of this
Article.

6. The Souncil shall from time to time cxemine in what respect this Agreement
cen be amended in order to ensurc the smooth cperation ¢f the origin rules.
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7. Hothing in this Agreement shall require a Member Territory to accept as
eligiblc for Area tariff treatment any imports consigned from another Member
Territory and consisting of, or manufactured from, oils and fats as dcfinsd by
clause 2 of the Oils and Fats igrcement, or any of such oils or fats, where the
Govermment of onc of such Territories is a party to thc Oils and Fats Agreement,
and thc Government of the other of such Territories is not a party to that
Agreement, being the Agrsecment made on 26 Januzry 1967, betwcen thc Governmments
of Berbzdcs, Dominica, Gresnada, Guysna, St., Lucia, St, Vincent and Trinidad

and Tobage or eny Agreemesnt smending or replacing ths sams.

ARTICLE 6
Deflection of Trads
l. For the purposes of this Article, trade is said to bec defleeted when:

(2) imports into a Member Territory of consignments of a particular
product from anothcr Member Territory are inercasing:

(i) as a result of the reduction or climinetion in the importing
Membcr Territory of duties and charges on that product in
accordance with Articls 4 or 7, and

{11) because the duties or charges levied by the exporting Mcmber
Territory on imports of raw materials or intermsdiate products,
used in the production of the product in question, are
significantly lowcr than the corresponding dutles or charges
levicd by the importing Member Territory, and

(b) this incrcase in imports causes or would causc serious injury to
production which is carricd on in the importing Member Territory.

2. The Council shall keep under review the question of deflcctions of trade
and thcir canses. It shzll tazkc such decisions as zrc nccessary in order tc
deal with the causes of deflsction of trade by amending the rules of crigin in
accordance vith paragraph 5 of Articlec 5 or by such othcr ncans as it may
consider appropriate,

3. If a deflection of trade of a particularly urgent nature occurs, any Member
Territory may rcfer the matter to the Council. Thc Ccuncil shell take its
Gdecision as quickly as possible and, in general, within one month, The Council
may, by majority decision, authorize intcrim mcasures to safeguard the position
of the Member Territory in qucstion, Such mceasures shall not continue for
longer than is nceessary for the proeccdure under parcgraph 2 above to take place,
and for not more than two months, unless in exceptional cases, thc Council, by

majority decision, authorizes an cxtension of this period by not merc than
two months,
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4. A Member Territory which is considering the reduction of the effcctive lcvel
of its duties or charges on any product not eligible for Area tarifi trcetment
shall, as far as may be practicable, notify the Council not less than thirty days
befores such reduction comes into effect, and shall consider zany representations
by other Member Territorics that the reduction is likely to lead to 2 deflection
of trads. Information rcceived under this paragreph shall not be disclosed to

any person outsidc thc service of the Asscciation or the Gavernments cf Member
Territories.

5. When ‘considering changcs in their duties or charges on any product not
eligible for Area tariff trcatment, Mcmber Territories shell have duc rsgerd to
ths desirability of ovoiding conscqueéntiel deflections of trade. In case of any
such changc, any Member Territory which considers that trede is being deflected
may refer the matter to the Council in ~ccordance with Article 26.

6. If, in the con81derat1:n of ony complaint in accordance with Article 26,
recferencs is made to a difference in the level of duties or charges on any
product not cligible for Area tariff treatment, that difference shall be taken
into account only if the Council finds by majority votc that there is a
deflection of trade.

7. The Council shall review from timc to time ths provisions of this Article
and moy deeide to amend thoss provisions.

ARTICLE 7

Revenue Dutics and Internal Tuxation

1. Subject to the provisions of Annex D, Mcmber Territorics shall not;

(2) gpply dlrcctly or indirecctly to imported goods any fiscal charges
in excess of thosec applicd dircetly or indircetly to likc domestic
goods, nor otherwiss apply such chergcs so as to afford cffective
protection to like domestic goods; or

(b) apply fiscal charges 1> imporited g cods of 2 kind which they do net
produce, or whlch they dv not producc in substantisl quantitics, in
such o way as to afford cffective protceticn to the domestic productis:.
of goods of a diffcrent kind vhich cre substitutable for the imported
goods, which onter into dircet competition with them and which do not
bear, dircctly or indirectly, in thc country of importcticn, fiscal
charges of cquivalent incidence.

2. A Member Territory shall notify the Council of all fiscal charges applisd by
it whecre, although thc rates of charge, or the conditions governing the
imposition of collcetion of the chargc, are not identical in rclation te the
importcd goods and to the likc domestic goods, the Member Territory applying

the charge considers that thc cherge is, or has been made, consistent with
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sub-paragreph (a) of paragraph 1 of this Articlc. Bach HMomber Territory shall,
at the rcquest of any other Member Territory, supply information about the
cpplication of paragraph 1 of this Article.

3. For the purposcs of this Article and Anncx D:

(2) “fiscal cherges” moans revenue duties, intcrnel texss and other
internal charges on goods;

(b} T"rovenuc dutics" mecns customs dutise and other similar charges
applicd primarily fur the purpose of reising revenue; and

(c) ‘"imported goods' meens goods which arc accepted as being eligible for
Arca toriff treatment in accordance with Articls 5,

ARTICLE 38

Export Drawback

Boch Member Territory may refuse to accept as eligiblec for Area tariff
trcatment goods which bencfit from cxport drawback allowed by Member Territories
in which the goods have undergonc the proccsses of production which form the
basis of the claim to Area origin. In opplying this paragraph, cach Member
Territory shall accord thc same treatment to imports consigned from all other
Mcmber Territorics.

For the purposes of this Articlec:

(a) TMexport drawback" mcens any arrangemcnt for the refund or remission,
wholly or in part, of import dutics applicable to imported materials,
providcd that the arrangemcnt, cxpressly or in effcet, allows refund
or remission if certain goods or materials ere exported, but not if
they are retaincd for homc use;

(b) ‘"remission" includes cxemption for matcrials brought into frec ports
and other places which have similar customs privileges;

(¢} "dutics" means (i) all charges on or in connexion with importation,
except fiscal charges to which Article 7 applics and (ii) any protective
element in such fiscal charges;

(d) "moterials" and "process of production" have the meanings assigned
to them in Rule 1 of Anncx C.
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Prohibition of |

i. vMember‘Territoriés shall not appiy‘&ny sxport duties.

2. The provisions of this Article shell not prevent any Member Territory from
taking such measures as are nccessary to prevent cevasion, by means of re-sxport,
of duties which it applicd to exports to territorics out51de the Area.

3. For the purposcs of this Articls, "export dutics" means any duties or
charges with equivalent ;ffuct imposed on or in connexion with the exporiation
of .goods from any Member Territory to a consignee in any other Member Territory.

4o Nething in this Article shell preclude a Member Territory from applying to
any commodity listed in Anncx &, within ten years from the cffective date of
this: Agreement, export duty not excecding that applicablec by the Member Tcrritory
to such commodity immediately beforc the effective date of this Agreemsnt.

5. Any Mcember Territory which, pursuant to parograph 4 of this Article, applies
or continues to apply export duty to any conmodlty listed in Annex E shall notify
the Souncil of every commodity on which export duty is applied and the rate of
such duty. The Council shall kccp under revicw the question of such export
duties and may at any time by majority vote makc recommendations designed to
moderate any dameging cffeet of those diities.

ARTICLE 10

Co-operation in Customs Administration

Member Territoriecs shall take qpprgprlvtu measurcs, 1pclua1ng arrongements
regarding administrative co-operaticn, to ensurc that the provisions of
Articles 4 to 8 and of Anncxes B, C and D arc cffeetively and harmoniously
appliced, taking account of thc nccd to reducc s far as is possible the
formalities imposed on trade and of thc nced to achicve mutually sctisfactory
solutions of any difficultics arising out of the operation of those provisisns.

ARTICLE 11

Frecedom of Transit

Products imported into, or cxported from, a Member Territory shall cnjoy
freedon of transit within the Arca and shell only be subjeet to the payment of
the normal rates for scrvices rendercd.
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ARTICLE 12

Dumped and Subsidized Imports

1. Nothing in this Agreement shell prcvent any Mémbcr Territory from taking
action against dumped or subsidized imports consistently with any intérnational
obligutlons t2 which it is subject.

2. Any products which h=ave becn exported from cone Member Territory to a
consignec in another Member Territory and hove not undergone any manufacturing
process sinee exportation shall, when reimported into the first Member Territory,
be admitticd free of guentitative restricticns and measurcs with squivalent cffect.
They shall also bs adnitted frec of customs duties and charges with equivalent
affect, except that any allowance by way of drawback, relief from duty or other-
wise, given by rcason of the exportation from the first Member Territory, mhy be
reeovered,

3. If any industry in any Member Territory is suffering or is threatencd with
meteriel injury as the result of the import of dumped or subsidized products
into another Member Territory, the latter Member Territory shall, at the rcquest
of the formsr Member Territory, examine the pecssibility of taking, consistently
with sny intscrnational obligations to which it is subject, action to remedy the
injury or prevent the threcatened injury.

ARTICLE 13
Quentitative Import Restrictions

1. Subject to anything to the contrary in any sgricultural markcting arrange-
ments nade pursusnt to paragraph 6 of Annex A and laid down in a Protocol between
the Parties to this Agreemcnt, a Mecmber Territsry shall not copply any quantitative
restrictions on imports of gouds from any othcr part of the Arca.

2. For the purposes of the preceding paragraph, "quentitative restrictions"
means prohibitions or restrictions on imports into any Member Territory from any
other part of the Arca whether made effesctive through quotas, import liccnces or
other measurcs with equivalent effect, including administrative measurcs and
requircments restricting import.

3. The provisions of this Articlc shall not prevent any Member Territory from
taking such mscosurss =s zre nceessary to prevent cvasion, of any prohibiticns or
restrictions which it azpplies to imports from territorics outsidc the Area.
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ARTICLE 14
Quantitative E;port Restrlctlon

1. Subject as mentioned in paragraph 1 of Artlcle 13, a Member Territory shall
not apply any prohibitions or restrictions on exports to any other part of the’
Ared, whether made effectivé through quotas or export 1lcences or other measures
with equivalent effect.

2. The provisions of this Article shall not prevent any Member Territory from
taking such measures as are necessary to prevent evasion, of any prohibitions or
restrlctlons whlch 1t applies to exports to territories outside the Area.

ARTTCLE 15

General fxceptions

Provided that such measures are not used as a means of arbitrary or unjusti-
fiable discrimination between Member Territories, or as a disguised restriction on
the inter-territorial trade of the Area, nothing in Articles 13 and 14 shall
prevent the adoption or enforcement by any Member Territory of measures

(2) necessary to protect public morals;

(b) nccessary for the prevention of disorder or crime;

(c) necessary to protect human, animal or plant life or health;

(d) necessary to secure compliance with laws or regulations relating to
customs enforcement, or to the classification, grading or marketing
of goods, or to the operation of monopoclies by means of State enter-

prises or enterprises given cxclusive or ‘specinl privileges;

(e) necessary to protect industrial property or copyrights or to prevent
deceptive practices;
(f) ‘relating to gold or silver;

(g) relating to the products of prison labour;

(h) imposed@ for the protection of national treasures of artistic, historic
or archaeclogical value; or

(1) necessary to prevent or relieve criticel shortages of foodstuffs in
any exporting Member Territory.
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ARTICLE 16

Security Fxceptions

1. HNothing in this Agreement shall prevent any Member Territory from taking
action which it considers necessary for the protection of its essential security
interests, where such action:

(a) is taken to provent the disclosure of information;

(b) relates to trade in arms, ammmition or war materials or to research,
development or production indispensable for defence purposes, provided
that such action does not include the application of import duties or
the quantitative restriction of imports except in so far as such
restriction is permitted in accordance with Article 15 or is guthorized
by decision of the Council;

(c) is taken to ensure that nuclear materials and equipment made available
for peaceful purposes do not further military purposes; or

(d) is taken in time of war or other emergency in international relations.

2. Nothing in this Agreement shall prevent any Member Territory from taking
action to perform any obligations to which it is subject for the purpose of
maintaining international peace and security.

ARTICLE 17
Government 4ids

1. A Member Territory shall not maintain or introduce:

(2) the forms of aid to export of goods to any other part of the Area of
the kinds which are described in Annex F; or

(b) any other form of aid, the main purpose or cffect of which is to
frustrate the benefits expected from such removal or absence of duties
and quantitative restrictions as is required by this Agreement.

2. If the application of any form of =2id by a Member Territory, although not
contrary to paragraph 1 of this Article, frustratcs the benefits expected from
such removal or absence of duties and quantitative restrictions as is required

by this Agreement and provided that the procedure set out in paragraphs 1 to 3 of
Article 26 has been followed, the Council may, by majority decision, authorize
any Member Territory to suspend to the Member Territory which is applying the aid,
the application of such obligations under this Agreement as the Council considers
appropriate.
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3. The Council may decide to amend the provision of this Article and of Annex F.
4. The prbvisions of this Article:

(a) shall not apply in respect of inter-territorial trade within the Area
in any agricultural products until such time as Member Territories
shall agree upon the regional policy with respect to the production
and maerketing, including the subsidization, of agricultural products;

(b) exclusive of sub-paragraph (a) of paragzraph 1 and paragraph 3, shall
not apply in respect of inter-territorial trade within the Area in any
manufactured goods until rlember Territories heve egreed upon a regional
policy with respect to incentives to industry.

ARTICLE 18

Public Undertaliings

1. Member Territories shall ensure the elimination in the practices of public
undertakings, of:

(a) measures the effect of which is to afford protection to domestic
production which would be inconsistent with this Agreement if achieved
by means of a duty or charge with equivalent effect or quantitative
restriction or Govermnment aid; or

(b) trade discrimination on grounds of Territorial origin in so far as it
frustrates the benefits expected from such removal or absence of duties
and quantitative restrictions as is required by this Agrecment.

2. In so far as the provisions of Article 19 are rclevant to the activities
of public undertakings, that Article shall epply to them in the same way as it
applies to other enterprises.

3. Member Territories shall ensure that ncw practices of the kind described in
paragraph 1 of this Article arc not introduced.

4. Where Memboer Territorics do not have the necessary legal powers to control
the activities of regional or local govermment authoritics or enterprises under
their control in these matiters, they shall ncvertheless endeavour to ensurc that
those authorities or enterprises -comply with the provisions of this Article.

5. The Council shall keep the provisions of this Article under review and may
decide to amend them.

6. For the purposc of this Article, "public undertokings" mcans central, rezional,
or local government authorities, public enterprises and any other ﬂrganmzatlon by
means of which a Momber Territory by law or in practice controls or appreciably
influences imports from, or exports to, any other part of the Arca.
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7. The provisions of this article shell not apply in respect of inter-territoris
trade within the Area:

(a) in sgricultural products until such time as Member Territories shall:
agree upon a regional policy with respect to the production and
merkcting, including the subsidization, of agricultural products;

(b) in mermufactured gocds until Member Territories have agrecoed upon a
regional policy with respect to incentives toc industry.

ARTICLE 19
Restrictive Business Practiccs

1. Member Territories rccognize that the following practices arc incompatible
with this Azreement in so far as they frusitrate the benefits expected from such
removal or abscnce of dutices and quantitative restrictions as is required by
this Agreement: ‘ :

(a) agreements between enterprises, decisions by associations of enterpriscs
and conccrted practices between enterprises which have as their object

or result the prevention, restriction or distortion of competition
within the Arca;

(b) actions by which one or morc enterprises take unfair advantage of a
dominant position within the Area or a substantial part of it.

2. If any practicc of the kind described in paragraph 1 of this Article is
referred to the Council in accordance with Article 26, the Council may, in any
recommendation in accordance with parzagraph 3 or in eny decision in accordance
with paragraph 4 of that Article, mske provision for publication of a report on
the circumstances of the matter.

3. (a) In the light of cxpcriencc zaincd, the Council shall consider beforc
30 April 1970, and may consider at zny time thereaftor whether further
or differcnt provisions arc neccessary to deal with the effect of
restrictive business practices or dominant enterprises on the inter-
territorial tradc of the Area.

(b) Such review shall include consideration of the following matters:

(1) specification of the restrictive business practices or dominant
enterpriscs with which the Council should be concerned;

(2) mecthods of sccuring information about restrictive business practices
or dominant entcrprises;
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(3) procedurcs for investigations;

(4) whether the right to initiate inguiries should be conferred
on the Council.

(c) The Council may decide to make the provisions found neccssary as a
result of the revicw cnvisaged in sub-p;ragraphs (a) and (b) of this
paragr aph

Establishment

l.. Each Member Territory recognizes that restrictions on the establishment and
operation of economic enterprises thorcin by persons belonging to other Member
Territories should not be applied, through accord to such persons of trestment
which is less favourable than that accorded in such motters to pcrsons belonging
to that Member Territory, in such a way as to frustrate the benefits expected
from such removal or abscnce of duties and quantitative restrictions as is
required by this Agreement.

2. Member Territories shall not apply new restrictions in such a wey that they
conflict with the principle set out in paragraph 1 of this Article.

3. A Member Territory shzll notify the Council within such period as the
Council may decide of particulars of any restrictions which it spplies in such
a way that persons bclonging to ancther Member Territory arc accordoed in the
first-mentioned Territory less favourable treatment in respect of thc matters
set out in paragraph 1 of this Article than is accordcd to persons belonging
thereto.

4. The Council shall consider before 30 April 1970, and moy consider at any
time thereaftcr, whether further or diffcerent provisions are necessary to give
effecet to the principles set out in paragraph 1 of this Artlclv and may decide
to make the nccessary provisions. ‘

5. Nothing in this Article shall prevent the adoption and enforcement by a
Member Yerritory of measures for the control of cniry, residence, activity and
departure of persons where such measurces arc justified by reasons of public order,
public health or morality, or national sccurity of that Mcmber Territory.

6. For the purposes of this Article:

(a) a pcrson shall be rogarded as belonging to o Member Torritory if such
person:

(i) is o citizen of that Territory;
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(ii) has o connexion with that Territory of a kind which entitles him
to be rezarded as belonging to, or, if it be so oxpressed, as
being a native of, the Territory for the purposes of such laws
thereof relating to immigration as arce for the time being in
forece; or

(1ii) is = company or other legal person constituted in the Member
Territory in conformity with the law thereof and which that
Territory regzards as belonging to it, provided that such company
or other lezal person has been formed for gainful purposes and
has its registered office and central administration, and carries
on substantizl activity, within the Ares;

(b) "economic cnterpriscs" means any type of cconomic enterprises for
production cf or commercc in goods which are of Area origin, whether
conducted by individuals or throuzh agcncics, branches or companies
or other lcgal persons.

ARTICLE 21
Balance—of-Poyments Difficultics

1. Notwithstanding the provisions of Article 13 any HMember Territory may,
consistently with any international obligations to which it is subject, introducc

quantitative restrictions on imports for the purpose of safeguarding its balance
of pazyments.

2. Any Member Territory taking measures in sccordance with paragraph 1 of this
Article shall notify them to the Council, if possible before they come into force.
The Council shall examine the situation and keep it under review and may at any
time by majority votc make recommendations designed to moderate any damaging
effect of these restrictions or to assist the Member Territory concerned to
overcome its difficulties. If the balance~of-payments difficulties persist for
more than eightcen months and the measures applied seriously disturb the operation
of the Association, the Council shall examine the situction and may, taking into
account the intcrests of all iomber Territories, by majority decision dovise
special procedures to scttenuate or componsate for the effect of such measurcs.

3. 4 Member Territory which has talen measurcs in accordance with paragreph 1

of this Articlec shnll have regerd to its obligation to resume the full applicotion
of frticle 13 znd shall, as soon as its balance-of-payments situation improves,
make proposals to the Council on the wey in which this should be done. The Council,
if it is not satisfied thot these proposals are adequatc, may recommend to the
Member Territories alternative errangements to the same end. Decisicns of the
Council pursusnt to this pzragraph shell be made by majority vote.
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ARTICLE 22

Difficultics in Particular Sectors
1. If, in a Member Territcry:

(2) an approcizble risc in uncmployment in a particular sector of industry
or rcgion is causcd by = substantial decrcase in internal demand for
a domastic product, and

(b) this decrease in demend is due to an increase in imports consigned from
other Member Territorics zs a result of the pregressive rcduction or
the elimination of -duties, charges and quantitdtive restrictions in
accordance with Articles 4, 7 and 13, that Member Territory may,
notwithstanding any other provisions of this Agreement:

(1) 1limit thosc imports by means of quantitative restrictions to 2
rate not less than thc rate of such imports during any period of
twelve months which ended within twelve months of the date on
which the restrictions come into force; the restrictions shell
not be continued for ‘a periocd longer than eightecn months, unless
the Council, by majority decision, zuthorizes their continuance
for such further period and on such conditions as the Council
considers appropriate; and

(ii) take such measurcs, eithor instead of or in addition to restriction
of imports in accordancc with sub-parcgraph (i) of this paragraph,
as the Council may, by mojority decision, authorize.

2. In applying mcasurcs in accordance with paragraph 1 of this Article, a
Member Territory shall give like treatment to imports consigned from all Member
Territories. '

3. A Vember Territory applying restrictions in accerdance with sub-paragraph (i)

of paragraph 1 of this Articlc shall notify them to the Council, if possible

before they come into force. The Council may at any time consider those restrictionq
and mey, by mejority vote, make recommendations designed to moderatc any damaging
effeet of thosc restrictions or to assist the Momber Statc concerned to overcome

its difficultics.

4. This Articlc shall have effeect until 30 April 1973.
5. Before 1 iMay 1973, if thoe Council ccnsiders that some provision similer to

those in poragraphs 1 to 3 of this Article will be requirced thercafter, it
may decidc that such provisions shall have c¢ffeet for mny period after that dcote.
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LRTICLE 23
Approximsetion of Inccntive Lezislation

1. 4 tax of zny kind in o dember Territory shall not, by the introduction or
extension of incentive provisions at zny timc after this Agreement toakes effect,
be rendercd lisble to ﬁltlsetlvn to any extent to which no tax of that kind
elscwhere in the Arca (if ary) is rendered, by incentive provisions previously
introduced or extcnded, licble to mitigation:

Prcvided thot, in resolving any qucstioL whether any breach by a Member
Territory of its obll~"tlu“s for the purposes cof this Article is to be appre-~
hended or has re sultcd from the introduction or extcnsion of any incentive
provisions, the Council shall tcke into account the overall level and structurc
of taxation cnd the general economic circumstences in that Member Territory as
compared with other Mbnbcr Territories.

2. The Council may, by majority dccision, authorize any Member Territory to
withhold, frem imports of zny products in relation to the manufacture of which it
has been cstablished to the satisfaction of 2 majority of the Council that eny
such brecach by anothcr Member Territory has resulted as aforesaid, trecatment the
benefit whercof is applicable in confermity with any provisions of this Agrcoment
to such imports.

3. 4 licmber Territory which is considering the introduction or alteration of any
incentive provisions shzll, as far as may be practiceble, notify the Council not
less than thirty days bteforc such introduction or =ltcration comes into cffect,
and shall considecr eny representations with respect thercto by other Mcmber
Territories, any of which may refeor the matter to the Council under irticle 26

if a breach of this Article is apprcohended. Information received undor this
paragraph shell not be disclosced to any person outside the scervice of the
association or thu Govermments of Member Territorics.

4. The Council moy on its own initiative recommend to Member Territories

proposals for thc approximetion of incentive provisions within the Area. Such
proposals mey includc schemes for the inercasc or reduction of concessions within

the Aren consistently with the provisions of the foregoing Articles of this Agreement,
and may be implemcnted notwithstanding onything prov1dod in paragraph 1 of this
Article. The Council mey toake any appropriate mcasurc provided for in this

Azrecment in furthcrance of the objectives of this Articlc.

5. The Ccuncil may from time tc time revicw thu provisions of this Articlec and
may decidc to amend those provisions.
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6. For the purposcs of this Article:

"incentive prﬂv1s1ons" means any logislation or proctice providing for
the granting of conccssions for the purpose of cncouraging the establishment
or development of monufacturing industry;

"concessions" means any tox excemptions or rcemissions or refunds of tax;
Ytax! inéludos any impost, duty or due.
ARTICLE 24
Zconomi.c_ond Finnneial Policics

Member Territorics rccognizc that the cconomic and financial policics of
each of them affect the cconomics of other Member Torritories and intend to
pursuc those policics in a manner which scrves to promcte the “bJOCuquS of thc
Asgociation. Thoy shall periodically exchange views on 2ll aspcects of thosc
policics. The Couneil moy make rocommendations to Membor Territorics on matters
rclating to thesc policics to the cxtent nccessary to cnsure the attainment of
the objectives of the smooth operation of the Associction.

ARTICLE 25
Invisiblcs
The Council shall as soon as practiceble; heving duc regard to internationzl
obligations, decide tho treatment td be given to invisible transcctions and
transfer amongst iembor Territorics with 2 view to promoting the objeetives of
this Agrecment.

ARTICLS 26

Gonnral Consultations and Complaints Proccdurce

1. If any Momber Territory considcrs that ony bonefit POHfuT;uA upcn it by this
Agrecment or any objective of the aAssociation is oteing or may te frustrated and
if no satisfactory scttioment is ronched between the ﬂbjbcr Territerics concerncd,
any of thosc rembor Territorics mey rofsr the matter te the Council.

2. The Council shall promptly, by mnjority votc, malic arrangements for oxamining
the matter. Such arrangements nmay include o reforcnce to an examining committee
constituted in accordance with Article 27. DBoefore taking action under parsgraph 3
of this Article, the Council sheil so refer the matiter at the request of any
Member. Teo rrltory concerned.  Member Territorics shnll furnish all inform:tion

which they can make available and shall lend their assistance to establish the
facts.
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3. When considering the matter, the Souncil shall have regard te whether it
hos been cstablished thot an obligation under this Agrcement has not been
fulfilled and whether and to what extont any benefit conferred by this Agreement
or any objective of the Asscecistion is being or may be frustrated. In the light
of this consideratiorn and¢ of the roport of any cxamining commitice which may
have been nppointed, the Council mey, by majority vote, make to any Member
Territery such rccommendctions as it considors appropricte.

(%]

4. If o Member Territory docs not or is unable to comply with a recommendation
made in accordancs with peragraph 3

majority vetc, that an oblizotion under this Agrecment has net beon fulfilled,
the Oouncil mey, by majority docisicn, authorizoe any Member Territory to suspend
tc the lembor Territory wnhilch has not complicd with the recommendation the appli-
cation <f such cbligatione undcr this dzrcoement as the Council considers
apprepriate.

5. Any Mcmber Territory may, at any time while the matter is under consideration,
rcquest thc Council to authorize es o motter of urzency, interim measures to
safcguard its position. If it is found by majority vote of the Council that the
circumstances zre sufficiently scrious to Justify interim action, and without
prejudice to cny action which it moy subscquently take in accordance with the
prcoceding paragraphs of this Articlce, the Council may, by majority decision,
autherize ¢ Membor Torritory to suspend its obligations under this Lgrcement to
such an cxtent and for such a period as the Council considors appropriate.

ARTICLA 27

Exominins Committocs

The cxamining Committcoos referrcd to in Article 26 shall consist of porsons
sulectoed for their compoetence and integrity, who, in the performance of their
dutics, shall ncithcr scck nor reccive instructions from any Territory or from
any cuthority or orgenization other than the dssociaticn. They shall be
appointcd, on such torms ond cunditicns as may be decided, by majerity vote of
the Council.

LRTICLE 28
The Couneil
1. It shall be the responsibility of the Couneil:

(a) to excrecisc such powers and functions as are confcrred upon it by
this Azrcement;

(b) +to supcrvisc the applicaticn of this Azrcoment and kcep its operation
under revicw;
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(¢) to consider whether further action should be taken by Member
Territories in order to promote the attainment of the objectives
of the Association and to facilitate the establishment of closer
links with other countries, unions of countries or internationsl
organizations.

2. Each Member Territory shall be repreéented in the Council and shall have
one vote.

3." The Commonwealth Caribbean Regional Secretariat shall be the principal
administrative crgan of the Association and the Council may entrust it, and may
set up other organs, committees and bodies and entrust them, with such functions
as the Council considers necessary to assist it in accomplishing its tasks.
Decisions of the Council pursuant tc this paragraph shall be made by majority
vote.

4. In exercising its responsibility under ﬁaragraph 1 of this Article, the
Council mey take decisions which shall be binding on all Member Territories and
may make recommendations to Member Territories.

5. Decisions and recommendations of the Council shall be made by unanimous
vote, except in so far as this Agrecment provides otherwise. - Decisions or
recommendations shall be regerded as unanimous unless any Member Territory casts
a negative vote. A decision or recommendation of the Council pursuant to any
such provision as aforesaid requires the affirmative votes of not less than

two thirds of all Member Territories, and reference in any such provision to a
majority shall, i.. relation to the Council be construed accordingly.

6. Thé Council ﬁay, by its decision to confer any authority under this
Agrecment, impose conditions to which such authority shall be subject.

ARTICLE 29
Administrative Arrangements of the idgsociation
1. The Council shall take decision for the following purposes:
(a) to lay down the Rulcé of Procedure of the Council and of any bodies of
the Association, which may include provision that procedural guestions

may be decided by majority votce;

(b) to make arrangements for the Secretariat services required by the
Asgcciation;

(¢) +to establish the financial arrangcments necessary for the administrative
expenses of the Association, and the procedure for establishing an
annual budgcet.
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2. The expenses of the Associaticn shzll be shared between Member Territories
in conformity with the appropriate bi.sis of Territorial contributions to the
annual budget of the Commonwealth Caribbean Regional Secretariat, spproved at
the Conference of Ministers of Trade held in Guyane on 21 and 22 February 1968,
or in such other manner as the Council may decide.

ARTICLE 30

Relations with Internstionsl Orcanizations

The Council acting on behzlf of the associztion, shall seek to procure the
establishment of such relationsihips with other international organizations as
may facilitate the attainment cf the objectives of the association.

ARTICLE 31
Ratificutions Required for sffectivencss

1. This Agreement shall be subject to ratification by the Legislatures of zll
the Signatory Territories. '

2. Instruments signifying such rztification shall be deposited with the
Government of Antigua, which shall notify the other Signatory Territories, and,
subject to the next following paragraph, this Agreement shall take cffect as
soon as the number of Signatory Territories has been ascertained consistently
with paragraphs 4 and 5 of this Article end 211 such instruments have been so
deposited.

3. If prior to the ratification of this sgreement by any Signatory Territory
that Territory indicates by notice to the Government of Antigua that difficulties
have arisen in relation to carrying -ny provision of this Agreement into effect,
the agreement shall not teke cffcct with respect to that Territory except in
accordence with the terms of o supplementery agreement between all the Signatory
Territories providing for thc resolution of such difficulties.

L. Lny Commonwealth Caribbean Country by whose Government an instrument
signifying its endorsement of the Resolution set out in Annex 4 has been deposited
with the Government of intigus shall be decmed for the purposes of this sgreement
to be a Signatory Territory as from the datc of such deposit, which shall be
notified to the other Signatory Tcrritories by the Government of Antigua.

5. Notwithstonding anything %o the contrary in this Agreement, the preceding
paragraph shall not apply on or after 1 Moy 1968, to a Cormonwealth Caribbean
Country unless, before that date, therc has been dcposited an instrument signifying
ratification by its Legislature of this Agreement, pursuant to the deposit by

its Government of an instrument of endorscment, in accordance with this Article.
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ARTICLE 32
Joining Association

1. Any Territory, though it be not a signatory hereto, may participate in this
Agreement, subject tec prior approval of the Council of the Territory's partici-
pation in this Agreement on terms and conditions decided by the Council. The
instrument duly signifying the agreement of the Government of the Territory to

its participation in this Aareement on the terms and conditions decided as afore-
sald shall be deposited with the Goverament of Antigua which shall notify all
other Member Territcries. This dgreement shell have effect in relation to the
participating Territory as, and from the time, indicsted in the Couneil's decision.

2. The Council may pursuant to any decision thereof in that behalf seek to
procure the creation of an associaction consisting of Member Territories and any
other Territory, union of Territories, or international crganization, and
embodying such reciprocal rights and obllgutlons, common actions and special
procedures as may be apprOprlatu.

ARTICLE
Withdrawsl
Any Member Territory mey withdraw from perticipation in this Agreement -

provided that the Government therecof zives twelve months'! notice in writing to
the Government of fAntigua which shall notify the other Member Territories.

ARTICLE 3/
amendment

1.  Except where provision for modification is made elscwhere in this Agreement,
including the Annexes tc it, an amcndment to the provisions of this Agreement
shall be submitted to the Governments of dember Territories for acceptance if it
is approved by decision of the Council, and it shall hove effect provided it is
accepted by all such Govermments. Instruments of acceptance shall be deposited
with the Government of .antigua which shall notify the other Member Territories.

Acguisition of Sovercisn Status

1. If a Member Territory, upon becoming a sovereign State recognized inter-
nationally, intimates its willingness to continue bo participate in this
Agreement, then, notwithstanding its having become such a State, this Agreement
shall continuc to have effect in rolation to it.

2. For the purposcs of paragroph 1 of this Article, any intimetion thercunder
shall be givon by notice to the Govermment of Antizua, which shall notify all
other Member Territories.
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ARTICLE 36
Annexes
The annexes tc this Agreement a2re an integral part of this Agrecment.

ARTICLE 37

Legal Cavpacityv, Privilezes and Immunities

1. The lezel capacity, privileges and imrunities to be recognized and granted
by the Member Territorics in connexion with the Association shall be laid down
in a Protocol to this Azrcencat.

2. The Council, acting on behalf of the isscciation, may conclude with the
Government of the Territory ia which the headquarters will be situated an
agreement relating to the legal capacity and the privileges and immunities to be
recognized and granted in conncxdion with the Association.

ARTICLE 38
Protection of Guyanese Petroleum Products

1. TNotwithstanding anything in this .agreement, any quantitative restriction
within the meaning of Article 13 may, during any period for which the Government
of Guyana is a party tc any protective asreement in that behalf relating to =
petroleum product produced in Guyzna, be epplied on imports into Guyana of that
petroleum product from any other part of the Areaz: '

Provided that no such rcstriction shall be so applied on imports of any
petroleun product, other than Bund or C, asphalt or road oil, during any year
oxcept with a vicw to preventing the importation of that petroleun product into
Guyanz to any extent in excess of:

(2) onc third of such zmount of that petroleun product as is reasonably
considcred by the Government of Guyans to be morketable in Guyana
during such year; or

(b) the difference between such cmount of that petroleum product as is
rcasonably considercd by the Government of Guyana to be marketable
in CGuyans during such year and any lcsser amount of that petroleum
product which is recazsoncbly considered by the seid Government to be
producible in Guyana during such year,

whichever is morc.
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2. During any period first hereinbefore in this Article referred to in
connexion with a petroleum product produced in Guyana, customs duties shall, at
rates not lower than those in force when this Agreement tekes effect, be
applicable tc any permitted impcrts into Guyana of thet petrecleum product from
outside the Area.

3. Not later than:

() the commencement, during any year, of any paricd mentioned in
paragraph 2 of this drticlc;

(b) the commencement, during any such period, of any yeer,
Guyana shall ﬁotify to the Oouncil the amounts meationed in paragraph (b) of the
proviso to paragraph 1 of this Article in reletion to that year and shell, at
the request of any Member Territory, inform the Council in strictest confidence
of the reasons of the Government of Guyana for arriving =t such amounts.

4. In this Article, "that petroleum product" includes any like or substitutable
petroleum product.

5. This Articlce shall not have effect for longer than 15 years from the
sommencement.of a period mentioned in peragreph 2 of ‘this drticle.

LRTICLE 39

Promotion of Industrial Dovelopment
in Less-Develoved Territerics

Upca any epplication made i that bohalf bty the less-developed Territorics

as defined in anncs B, the Council oy, if nccessary os o tumporsary measure in
ordvr to promote the develonumaent of an incustry in sny of these Territeries,
authorize by majority decisicn such Territorics to suspend area tariff treatment
of sny description of imporits =21izible therefor on grounds of pr*duction in the
othor Member Territorics, sy of vhon mry, during the pericd for waich sucn
cuthorization is in force, suspond Lrcoe teriff trectnent of the like descripticn
of imperts olizible thercfor on rounds .f nroduction in the less-developed
Territorics.
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ATNEL 4

RUSCLUTION ADCZTES 57 #OURTH HEADS OF GCVERNMILONT CONFZERENCH
— ik

Free Trade should be introduced with respect to all intra-Commonwealth
Caribbean trade by 1 licy 1962, subject to a 1list of reserved commodities which
weuld be freed within a five-year veriod for the more-developed countries and
within a ten-year pericd for the less-developed ccuntries; subject to special
provisicns for appeal ty a less-developed Territory tc the governing body of the
Free Trade Area for further cxtension in any case where sericus injury may. be done
to a territorial industry.

2. The Governments should approach the task of freeing of trade, by uSLng the
CARIFTA Agreement as a basis with suitable modifications.

3. The Commonwealth Caribbean Countries shall immediately take steps to

initiate studies to determine whether the objective of achieving trade expansion
to the mutual benefit of the member States can be facilitated by the establishment
of = common external tariff in whole or in part.

4o  The principle should be accepted that certain industries may require for
their economic operstion the whole cr a2 large part of the entire regional market
protected by a common external tariff or other suitable instrument. The locetion
of such indugtries and the criteria to be applied in respect thereof, as well as
the implementation of the princinle accepted above, should be the subject of
immediate study - such study to have special regard to the situation of the
relatively less-developed countries.

5. Subject to existing commitments a regional policy of incentives to industry
should be adopted as early =zs pecssible on the basis of studies mentioned in
Resolution 7 below, bearing in wind the special needs of the less-developed
countries for preferential treatisent, such as soft loans.

6. Marketing agreements for an agreed list of agricultural commodities should
be sought tc come into effect at the same time as the commencement of free trade
and the territories in the regicn should examine the possibility of restricting
imports from extra-regional sources of agricultural products that are produced
within the region and arc available for satisfying regional demand.

7. The principle of sceking to establish mere industries in the less-developed
countries should be accepted and the Economic Commission for Latin America
Secretariat should be asked to undertake feasibility studies immediately with

a view to identifying industries which should be located in the less-developed
countries and to devising special measures for securing the establishment of
such industries in thcse countries. These studies should be submitted to
govermaents no later then one year after the commencement of free trade.
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8. The Coumonwealth Caribbean Countries shculd endeavour to meintain and improve
regional carriers to facilitate the movement of goods and services within the
region.

9. The Commonwealth Caribbean Countries should agree tu negotiate with the
Shipping Conference the rationalization of freight rates 'cn extra-regicnal traffic.

10. The ECLA Secretariat for the Caribbean should be asked t¢ undertake a number
of studies, for example, studies on the harnonizing of incentives and the
feasibility of establishing certainr regicnal industries.

11. A Committee of Ministers shculd be set up immediately, functioning as a
sub-committee of the Heads of Government Conference, with general responsibility
for the establishment of I'ree Trade Area.
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1. Special arrangements are provided in. this Annex for the progressive
eliminetion by less-developed Territories, within ten years from the effective
date cf this Agreement in conformity with paragraph 4, cf impert duties on such
prcducts as are itemized according tc the Standard Internaticnal Trade
Classification (criginal) as fcllows:

SITC iten Mo, Descripticn of product

ex Q48-0/4, Biscuits, sweetened or unswectened

ex 657-03 Coir products, mabts and matting

ex 39713 Srushes made with plastic bristles, cxcept

paint brushes and artists' brushes

2. Special arrangements are provided in this Annex for the progressive
eliminetion by less-developed Territories within ten years from the effective
date cf this isgreement in conformity with paragraph 4, and by other liember
Territcries within five years from thet date in conformity with paragrarh 3, of
import duties on such preducts as zre itemized according to the Stzndard
International Trade Classification (original) as follows:

SITC jtem No. Degscription of product
G53 Fruits preserved and fruit preparations,

except frozen citrus concentrates and
citrus segments

121-C1 Tobacco unmanufactured (including scrap
tobacco znd tobacco stems)
122 sionufactured tobacco except cigars
ex 533 Prepared paints, enamels, lacquer and

vernishes. Ships' bottom compositions,
putty and all other (including driers)

ex 552-02 Cleansing preparations without soap
(detergents)

ex 632 Orates and wooden containers

ex 721-Ci Rndioc and televislon sets

ex 721-1% Accumulators

ex 821 Wood furniture, metal furniture

ex 221-0% iattresses
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SITC item No. Description of product =
ex 841 Underwear and shirts of knitted fabrics.

Underwear, shirts and nightwear of fabrics
other than knitted

Quterwear of non-knitted textile fzbrics

ex 851-01 Slippers and house footwear, wholly or
mainly of lesther

851-02 Footwear wholly or mainly of leather

3. On and after each of the following dates, a Member Territory may apply an
import duty on any product eligible for Arsa tariff treatment, being a product
the duty on which is to be eliminated by the iember Territory within five yeers
as mentioned in the foregoing provisioms of this Annex, at a level not exceeding
the percentsge of the basic duty specified against that date: ’

Effective date hereof . 100 per cent
1 May 1969 , 80 per cent
1 May 1970 o 60 per cent
1 May 1971 40 per cent
1 day 1972 . 20 per cent
1 ¥May 1973 _ 0 per cent

4e On and after each of the folleowing dates, a less-developed Territory may
apply import duty on any product eligible for Area tariff treatment, being a
product the duty on which is to be climinated by the Territory within ten years
as mentioned in the foregoing provisions of this Annex, at a level not exceedlng
the percentage of the basic duty specified against that date:

Effective date hereof 100 per cent
1 May 1973 ' 5C per cent
1 May 1978 0 per cent

5. Notwithstending anything hereinbefore provided, special arrangements for
the progressive elimination by Member Territories of import cduty on any product
listed in this Annex shall, in case of its being produced in any such Member
Territory at the effective date hereof, come into operation on that date and,

in any other case, shall come into operation, in so far as applicable, if and
when such production commences in any of the Member Territories to which any of
such arrangements have for the time being reference and the percentages of basic
duty which are thenceforth applicable as prescribed by this Annex in relation

to that product may be applied thereto accordingly.
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6. Any less-developed Territory which considers that serious injury may be done
te an industry in such Territory by the total elimination of import duty on any
product as required by paragraph 4 may refer the matter to the Council, which
may, by majority decisicn, authorize the continued application by any less-
developed Territery of import duty on such product after 30 April 1978, due
regard being had to the report of such committee (if any) as may have been
constituted in accordance with Article 27 to examine the matter, and

peragraphs 2 ar3 5 of Article 26 shall apply mutatis mutandis in the case of any
reference under this peragraph as they apply in the case of a reference by 2
Member Territory to the Council under that Article.

7. For the purpose of this Annex:

(a) '"basic duty" means, in respect of any product imported into a
Member Territory, the import duty applicable in that Territory,
immediately before the effective date hereof, tc imports of
such a product from the other Territories becoming Members of the
Association;

(b) ‘'"paragraph" means a paragraph of this Annex;

(e) ™less-developed Territories" mezns Member Territories including
neither Barbedos, Guyana, Jamaica nor Trinidad and Tobago.

8. Nothing in this Agreement shall preclude any agreement made between the
less-developed Territories, and notified by them to the Council, whereby their
import duties on any of the products listed in this Annex and imported from the
less—~developed Territories shall at any time be eliminated by all the less-
developed Territories or reduced by not less than such percentage of their
respective basic duties as may be sc agreed between them, notwithstanding that
no corresponding elimination or reduction be made by them in respect of such
products imported from the other Member Territories except in so far as it may
be necessary so to do for the purposes of compliance with this Annex.
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ANNEX C

Rules régarding sres origin for tariff purposes

For the purpose of determining the origin of goods undef Article 5 and for
the application of that Article, the following Rules shall be applied:

RBule 1 - Tnterpretative Provisions

1. In determining thé place of production of marine products and goods produced
therefrom, a vessel of a Member Territory shall be regarded as part of that
Territory. In determlnlng the place from which goods have been consigned, marine
products taken from the sea or goods produced therefrom at sea shall be regarded
as having been cons1gned from a Member Territory if they were taken by or producec
"~ in a vessel of a Member Territory and have been brought direct to the Area.

2. A vessel which is registered shall be regarded as a vessel of the Member
Territory in whlch it is registered.

3. "™Materials" includes products, parts and components used in the production
of the goods.

4. Energy, fuel, plant, machinery and tools used in the production of goods
within the Area, and materials used in the maintenance of such plant, machinery
and tools, shall be regarded as wholly produced within the Area when determining
the origin of those goods.

5. "Produced" in sub-paragraph (c) of paragraph 1 of Article 5 and a "process
of production" in paragraph 2 of that Article include the application of any
operation or process, with the exception of any operation or process which
consists only of one or more of the following:

(a) packing, wherever the ﬁéckinglaggé;i;ié~ha& have been produced;

(b) splitting up into lots;

(c) sorting and grading;

(d) merking;

(e) putting up into sets.
6; The term "producer" includes a grower and a manufacturer and also a person
who supplies his goods otherwise than by sale to another person and to whose

order the last process in the course of the manufacture of the goods is applied
by that other person.
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Rule 2 = Goods wholly produced within the Area

For the purposes of sub-paragraph (a) of paragraph 1 of Article 5, the
following are among the products which shall be regarded as wholly produced
within the Area:

(a)
(b)
(c)
(d)
(e)
(£)
(g)

(h)

(1)

mineral products extracted from the ground within the Area;
vegetable products harvested within the Ares;

live animals born and raised within the Aresa;

pr§ducts obtained within the Area from live animals;

products obtained by hunting or fishing conducted within the Ares;
marine products taken from the sea by a vessel of a Member Territory;

used articles fit only for the recovery of materials, provided that
they have been collected from users within the Ares;

scrap and waste resulting from manufecturing operations within the
Arez;

goods produced within the Area exclusively from one or both of the
following:

(1) products within sub-paragraphs (a) to (h);

(2) materials conteining no element imported from outside the Area
or of undetermined crigin.

Rule 3 ~ Application of Percentags Criterion

For the purposes of sub-paragraph (c) of paragraph 1 of Article 5¢

(2)

(b)

Any materials which mect the conditions specified in sub-paragraph (a)
or (o) of paragraph 1 of that Article shall be regarded as containing
no element imported from outside the Area.

The valus of any materials which can be identified as having been
imported from outside the Area shall be their e.i.f. value accepted by
the customs authorities on clearance for home uss, or on temporary
admission, at the time of last importation into tha Member Territory
whers they were used in a process of vroduction, less the amount of

any transport costs incurred in transit through other Member Territories,



L/3074
Page 35

(¢) If the value of any materials imported from outside the Area cannot be
determined in accordance with sub-paragraph (b) of this. Rule, their
value shall bé the earlisst ascertainable price paid for them in the
Member Territory where they were used in a process of production..

(d) 1If the origin of any materials cannot be determined, such materials
shall be deemed to have been imported from outside the Area and their
value shall be the earliest ascertainable price paid for them in the
Mémber Territory where they vere used in =z process of productlon.

(e) The export price of the goods shall be the prlce paid or payable for
them to the exporter in the Member Territory where the goods were
produced, that price being adjusted, where necessary; to asn f.o.b. or
free~at-frontier basis in that Territory.

(f) The value under sub-paragraphs (b), (c), or (d) or the export prlce
under sub-paragraph (e) of this Rule may be adjusted to correspond with
the amount which would have been obtained on a sale in the open market
between buyer and sellér independent of each other. This amount shall

also be taken to be the export price when the goods are not the subject
of a sale.

ule 4 = Unit of Qualification
1. Each article in a consignment shall be éonsidered'separately.
2. For the purposes of paragraph 1 of this Rule:

(a) where the original Standard International ‘Trade Classification
specifies that a group, set or assembly of articles is to be
classified within a single item, such a group, set or assembly
shall be treated as one artlcle,

(b) tools, parts and accessories which are imported with an article, and
the price of which is included in that of the article or for which no
separate charge is made, shull be considered as forming a whole with
the article, provided that they constitute the standerd equipment
customserily included on the sale of articles of that kind;

(c) in cases not within sub~-peragrephs (a) and (b), goods shall be treated
as a single article if they are so treated for purposes of assessing
- customs duties by the importing Member Territory.

3. An unassembled or disassembled article which is imported in more than one
consignment because it is not feasible for transport or production reasons to
import it in a single consignment shall, if the importer so requests, be treated
as ons article.
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Rule 5 = Segregation of materials

1. For those products or industries where it would be impracticable for the
producer physically to segregate .materials of similar character but different
origin used in the production of goods, such segregation may be replaced by an
appropriate accounting system, which ensures that no more goods received Area
tariff treatment than would have been the case if the producer had been able
physically to segregate the materials.

2. Any such accounting system shall conform to such conditions as may be agreed
upon by the Member Territories concerned in order to ensure that adequate control
measures will be applied.

Rule 6 ~ Treatment of mixtures

1. In the case of mixbures, not being groups, sets or assemblies of separable
articles dealt with under Rule 4, a Member Territory may refuse to accept as
being of Area origin any product resulting from the mixing together of goods
which would qualify as being of Area origin with goods. which would not so
qualify, if the characteristics of the products as a whole are not essentially
different from the characteristics of the goods which have been mixed.

2. In the case of particular products where it is, however, recognized by

Member Territories concerned to be desirabls to permit mixing of the kind described
in the foregoing paragraph, such products shall be zccepted as of Area origin in
respect of such part thereof =s may be shown to correspcend to the quantity of

goods of Area origin used in the mixing, subject to such conditions as mey be
agreed upon.

Rule 7 - Treatment of Packing

1. here for purposes of assessing customs dutiss a Member Territory treats
goods separately from their packing, it may alsc, in respect of its imports
consigned from another Member Territory, determine separately the origin of such
packing.

2. Where paragraph 1 cof this Rule is not applied, packing shall be considered
as forming a whole with the goods and no part of any packing required for their
transport or storage shall be considered as having been imported from outside the
Area, when determining the crigin of the goods as a whole.

3. For the purpose of paragraph 2 of this Rule, packing with which goods are
crdinarily sold by retail shall not be regarded as packing required for the
transport or storage of goods.
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Bule 8 - Documentary Evidence:

1. A claim that goods shall be accepted as eligible for Area tariff treatment.
shall be supported by appropriate documentary evidence of origin and consignment.
The ev1dence of orlgln shall con31st of either:

(a) a- declaratlon of orlgln completed by the last producer. of the goods
within the Area, together with a supplementary decleration completed
by the exporter in cases where the producer is not hlmself or by his
agent the exporter of the goecds; .or L

(b) "a certificate given by:a governmental authority or authorized body
nominated by the exporting Member Territory and notified to the .other
Member Territories together with a supplementery declaration completed
by the exporter of the-goods.

These declaratlons,'certlflcates and supplementary declarations shall be in such
form as may be agreed by the Governments of all the signatory-Territories, and a
copy of such Agreement shall be deposited with the Government of Antigua by which
certified .copies shall-be transmitted to all other signatory and participating
Territories. The:agreed forms shall, for the purposes of paragraph 5 of

Article 5, be deemed to form part of this Annex.

2. The exporter may .choose. either of the forms of evidence referred to in
paragraph 1 of this Rule. Nevertheless the authorities of the country of
exportation may require for certain categories of goods and evidence of origin
shall be furnished in the form indicated in sub-paragraph (b) of that paragraph.

3. In cases where a certificate of origin is to be supplied by a governmental
authority or an authorized body under sub-paragraph (b) of paragraph 1 of this
Rule, that authority or body shall obtain a declaration as to the origin of the
goods given by the last producer of the goods within ths Area. The governmental
authority or the authorized body shall satisfy themselves as to the accuracy of
the evidence provided; where necessary they shall require the production of
additional information, and shall carry out :any suitable check. If the
authorities of the importing Member Terrltory S0 requlre, a confidentlul
indication of the producer of the goods shall be given.

4. Nominations of authorized nodles for the purpcse of sub—paragraph (b) of
paragraph 1 of this Rule, may be withdrawn by the oxporting Member Territory if
the need arises. Each Member Territcry shall retain, in regard to its imports),’
the right of refusing to accept certificates from any asuthorized body which is
shown to. hdve repeatedly issued certificates in an improper manner, but such
action 'shall not be taken without edequate prior notification tc the exporting
Member Territory of the grounds for dissatisfaction.
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5. In cases where the Member Territories concerned recognize that it is
impracticable for the producer to make the declaration of origin specified .in
sub-paragraph {a) of paragraph 1 or in paragraph 3 of this Rule, the exporter
may make that declaration in such form as those Member Territories may for the
‘purpose specify. ' -

6. The Council may decide that further or different provisions eoncerning
evidence of origin or of consignment shall apply to partieular categories of
goods or classes of transscticns. :

Rule - Verification cf Evidence of Origin

l. The importing Member Territory may as necessary require further evidences to
support any declaration or certificate of origin furnished under Rule 8.

2. The imperting Member Territory shall not prevent the importer from taking
delivery of the goods solely on the grounds that it requires such further
evidence, but may require security for any duty or other charge which mey be
payable.

3. Where, under paragraph 1 of this Rule, a Member Territory has required-
further evidence to be furnished, those concerned in another Member Territory
shall be free to produce it to a governmental authority or an authorized body
of the latter Territory, whc shall, after thorough verification of the evidence,
furnish azn approvnriate report to the importing Member Territory.

L. Where it is necessary to do so by reason of its legisletion, a Member
Territory may prescribe that requests by the authorities of importing Member
Territories for further evidence from those concerned in the Member Territory
shall be addressed to a specified govermmental authority, who shall after
thorough verification of the evidence furnish an appropriate report tc the
importing Member Territory.

5. If the importing Member Territory wishes an investigation tc be made into
the accuracy of the evidence which it has received, it may make a request to
that effect to the other Member Territory or Territories concerned.

6. Information obtained under the provisions cf this Rule by the importing
Member Territory shall be treated as confidential.

Rule 10 ~ Sanctions

1. Member Territories undertake to introduce legislation, making such provision
as may be necessary for penalties against persons who, in their territory, furnish
or cause to be furnished a document which is untrue in a material particular in
support of a claim in another Member Territory that goods should be accepted as
eligible for Area tariff treatment. The penalties applicable shall be similar

to those applicable in cases of untrue declarations in regard to payment of duty
on imports.
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2. A Member Territory may deal with. the offence out of court, if it can be more

appropriately dealt with by a compromlse penelty or similer admlnlstratlve
procedure. - L

3. A Member Territory shali be under no obligation to institute or continue
court proceedings, or action under paragraph 2 of this Rule:

(a) 1f it has not been requested to do so by the importing Member Territory
to which the untrue claim was made, or

(b) if, od thé'evidence'available, the proceedings would not be justified.
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SCHEDULE
BASIC MATERIALS LIST

These materials may always be regarded as orlginating wholly within the
Area" when used in the state described in this list in a process of productlon
within the "Area'.

Note: The cla531flcatlon used in this List is in accordancs with the original
Standard International Trade Classification.

C41-01 Wheat and spelt (including meslin) unmilled.
>043—01 Barley ummilled.

045-C1 Rye unmilled.

045-02 Oats unmilled. |

04,5-09 Cereals unmilled (except rice and corn).
046-01 Semolina.

048-02 Malt.

05104 Apples.

051-05 Grapes.

054-01 Pctatoss {excluding sweet).

054=03 Hop cones fresh or dried.

061-09 Lactose, glucose, maltose, caramel.

07201 Cocoa beans (except flavoursed cocoa).

07501 Pepper (except sweet pepper, unground) and pimento whether
unground, ground or otherwise prepared.

075-02 Spices other than ginger, cinnamon, nutmeg and mace.

221-C5 Linseed.

231-02 Synthetic rubbers and rubber substitutes.

244,-01 Cork, raw and waste (including natural cork in blocks and

sheets).
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ox

261
262
264,
265
272-06
272-16
284=-01
291-09

292-02
292<09
312-01
431-01
411-02

41201

41211 - -

413-02
41304,
511-09
531-01
532-01
532=02
532-03

55101
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Silk.

Weol and other animal hair.

Jute, including jute cuttings ani woste.

Vegetable fibres except cotton, jute and coir fibre.

Sulphur.

Natural graphite.

Non-ferrous metal scrap.

Sponges, fish eggs (not for food) bristles, hair and their
wasts. : :

Natural gums, resins, balsam and lacs.

- Kapok.

Crude petroleum.

0ils from fish and marine.animals.

Animals oils, fats and greases (excluding lard).
Linseed oil. o

Castecr oil;

Hydrogenated oils and fats.

Waxes of animal or vegetable origin.

Calgium carvide, sodium pyrophosphate and white Iead.
0051 tar, dyestuffs and natural indigo.

5yeing extracts.

Tanning extracts.

Synthétié tanning materials.

Essential vegetable oils (except lime, bay, pimento, nutmeg
and orange oils).



L/3074
Page 42

ex

599-01

599-04
611
651
652
653
655-06
655-06
671-01

671-02

672-03
681-01
681-02

681-03

681~04
681-05
681-06

681-13
681-1/
682-01

682-02

Synthetic plastic materials in blocks, sheets, rods, tubes,
power and other primery forms.

Casein, albumen, gelatin, glue.

Leather with the exception cf sole leather.
Textile yarn and thread.

Cotton fabrics.

Textile fabrics, other than cotton fabrics.

Twinz of cotton.

" Twine of hemp.

Silver, unworked and partly worked.

Platinum and other metal of platinum group, unworked and
partly worked.

Pearls unworked.
Pig iron and sponge iron (including iren and steel powder).
Ferro-alloys.

Ingots, blooms, slabs, billets, sheet bars and tin-plate bars
of iron and steel and equivalent primary forms.

Iron and steel bars.
Universals, plates and sheets of ircn and steel, uncoated.

Hoop and strip of iron and steel (including tube strips and
steel strip for springs) coated or not.

Steel tubes and fittings, welded or drawn.
Pipes and fittings, cast whether gray iron or malleable iron.
Copper and alloys not refined and refined unwrought,

Copper and slloys of copper, worked (bers, rods, plates,
sheets, wire, pipes, tubes, castings and forgingsg



683-01

683-02

684~01
684-02

685-01

685-02

689-01

689~02

ex 699-05 .

ex 699-06

899-05
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Nickel and nickel alloys unwrought.

Nickel end nickel. alloys, vorked (bars, rods, platss,

. sheets, w1re, plpes, tubes, castlngs and forgings).

Alunlnlum and _lunlnlum lloys»unwrought.
Alumlnlum and glumlnlum alloys, worked (bars, rods, plates,
sheets, w1re, ripes, tubes, castings and forgings

'Lead Qnd leed allcys unwrought.

Lead apd lead - alloys, worked (bars, rods, plates, shects,

-wire, pines, tubes, castings and forgings).

Non-ferrous base metals employed in metallurgy and‘their
alloys, n.e.s. unwrought.

Non-ferrous base metals employed in retcllurgy and thelr
2lloys, n.e.s., worked (bars, rods, sheets, wire, pipes,
tubes, castings and forgings).

Expanded metal of. iron and steel.

Expended metal of aluminium, copper, and other non-ferrcus
base metals.

Buttons and studs of all materlals, excent these of prec1cus
metals and precicus stones.’
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LNEX D

1. 3pecial arrangements are provided in this innex for the progressive
elinination by Member Territories, within five years from the effective date of
this Agreement in conformity with paragraph 3, of the effective protective
element in revenue duties (hersinafter referred to as protective revenue duty)
epplicd to such imported goods as are itemized according to the Standard
Internaticnal Trade Classification (original) as follows:

SITC dtem No. Deseription of product
112-03 ' Beer, stout and zle
1312-04 Gin, vodka and whisky
313 Petroleum products

2. Special arranzements are provided in this Znnex for the progressive
climination by less-developed Tervitories within ten years from the effective
date of this .igrecment in conformity with paragraph 4, and by other Member
Territories within five years from thet date in conformity with paragreph 3, cf
protective revenue duty applied to imported gocds itemized under the Standard
Internationai Trade Classification (original% as follows:

SITC item No., Description of nroduct

112-04 ) . Rum

3. On end after each of the following dates, a Msmber Territory may apply,

to any imported goods the protective revenue duty on which is to be eliminated
by the Member Territory within five years as mentioned in the foregoing
provisiuns of this innex, & protective revenue duty =zt a level not exceeding
the percentazz of the basic protective revenue duty specified ageinst that date:

Effective date herecf 100 per cent
1 May 1949 40 per cent
1 May 1970 30 per cent
1 Moy 1971 20 per cent
1 May 1972 10 per cent
1 May 1973 0 per cent

Le On and after each of the following dates, a less-doveloped Territory may
apply, to any imported goods the protective revenuc duty on which is to be
eliminated by the Territory within ten years as menticned in the foregoing
provisions of this finnex, a protective revenue duty et o level not exceeding
the percentege of the basic protective revenue duty specified against that date:

Effective date herscf 100 per cent
1 May 1973 50 per cent
1 May 1978 0 por cent
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5. Before 1 November 1968, every Member Territory shall nctify tc the Council
its basic protective revenue duty on each product to which the foregoing
provisions of this innex apply. Every Member Territory shall also notify to
the Council the reductions which it intends to bring into effect in accordance
with the sald provisions.

6. Ilny less-developed Territory which considers that serious injury may be

done to an industry in such Territory Ly the totel elimination of protective
revenue duty on any product as required Ly paragraph 4 mey refer the matter to
the Council, which may, by majority decision, muthorize the continued gpplication
by any less~developed Territory of protective revenue duty on such product zfter
30 Zpril 1978, due regard beinz had to the report of such committee (if any) as
may have been constituted in accordance with Jrticle 27 to examine the matter,
and paragraphs 2 and 5 of irticle 26 shall apply mutetis mutandis in the case of
any reference under this paragraph s they epply in the case of a reference by a
Member Territory to the Council under that Jrticle.

7. For the purposcs of this innex:

(a) the basic protective revenue duty, in respect of any product imported
into a Mamber Torritory, shall be the protective revenue duty
applicable in that Territory, immuediately before the effective date
hereof, to imports of such a product from the other Territories
becoming Msmbers of the issociation;

(L) "ess~developed Territories" shall have the meaning essigned thereto
by peragraph 7 of lnnex Bj;

(¢) M™earagraph" means a paragrepvh of this lnnex.

8. Notwithstanding anything hereinbeforc provided, the foregoing provisicns of
this Jnnex shall, in regpect of any imported gocds itemized as aforesaid, apply

to an importing Member Territory whersin neither like goods nor compebitive
substitutes therefor are produced, subject to the following modificaticn, that

is to say, the substitution for every refeorcnce in those provisions te protective
revenue duty of a rcfurence to import duty within the meaning of irticle 4.

9. Nothing in this Lgsreement shall preclude any agrcement made betwecn the
less~developed Torriturics, ond notified Ly them to the Council whereby their
protective reveonus dutiss on any of the products listed in this innex and

imported from the less~developed Territorics shall ot any time be climinated by
all the less-developed Territories or reduced by not less then such percentage

of their respoctive basis protective revenue duties as may be so agreed between
them, nctwithstanding that no corresponding elimination or reduction be made by
them in respect of such products imported from the other Menber Territorics except
in so far as it may e neccssary so to de for the purpese of compliaonce with this
Znnex.
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copra
sugar

coconut oil

nutmegs and mace
cocoa

sweet potatoes

arrowroot
eddoes
peanuts
bauxite



(b)
(¢)

L

(

(e)

(£)

(z)

,
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List of Goverment aids referred to im paragraph 1 of irticle 1
Currency retention schemes cr any similar practices which involve e bonus
on exports or re-exports.

The provision by govermments of direct subgsldies to exporters.

The remission, calculated in relation to exports, of direct taxes or social
welfare charges on industrial or ccmmercial enterprises.

The exemption, in respect of exported goods, from charges or taxes, other
than charges in connexion with importation or indirect taxes levied at onc
or several sbages on the same goods if sold for internsl consumption, or
the payment, in respect of exported goods, of amounts exceeding those
effectively levied at one or several stages on these goods in the form of
indirect taxes or of charges in connexion with importation or in both forms.

In respect of deliveries by govermments or govermmental agcncies of imported
raw materials for export businsss on different terms than for domestic
business, the charging of prices below world prices,

In respect of govermment export credit guarantees, the charging of premiums
at rates which are manifestly inadequate to cover the long-term operating
costs and losses of the credit insurance institutlons.

The grant Ly zovermments (or special institutions controlled by govermmsnts)
of export credits at rates below those which they have to pay in order to
obtzin the funds so employed.

The Govermment bearing 21l or part of the costs incurred by cxporters in
obtaining credit.
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PROTOCOL LAYING DOWN MARKWTING ARRANGEMENTS FOR SUGLR
PURSUANT TO ARTICLE QF AND PARAGRIPH 6 OF ANNEX /.
TO_THE LGREEMENT FOR ESTLBLISHMINT OF THE

CoRIBBEAN FREE TRLDE AsSS0CILTION

THE SIGNLTORY GOVERNMENTS -

BEING the Govermments cf the Signatory Territories within the meaning of
irticle 31 of the lgreement for sstablishment of the Caribbean Free Trade
Association;

CONSCIOUS of the vital réle which the production of sugzar plays in the
economics of some territories in the Caribbean Free Trade uirea;

RECOGNIZING that the different arranzcments which cxist for determining the
prices ot wihich sugar is sold for consumption in the territories of the Lreca
could, under the terms of the JAgreement, lead to the movement of sugar from one
sugar-producing territory in the irsa to another;

DESIROUS cf avolding the adverse economic cffects which such movement of
sugzaer from cne suger-producing territory in the Lrca to cnother is likely to
producc; .

H.VE LGRETD as follows:

1. For the purposes of this Protoccl, unless the context ctherwise required:
"the igreement! means the igreement for establishment of the Lssociation
es mnodified by a Supplementary igreement for the purpose of widening the
area of the lssociation;

"the .recz" means the arca widened as aforesaid;

"the Lssociation® means the Caribbean Free Trade Lssociation;

"ilzmber Territory" has the meaning assigned therete by paragraph 2 of
irticle 1 of the lgrecment;
dafy s

"sarticipating Govermmont" mecns any Signatory Govermment of a Member
Zarritory;

"sugar" means unrefined cane sugar.

2. lHotwithstanding the provisions of J[rticle 13 of the Jgrecment, any Member
Territory in which sugar is produced may, subject to paragraph 3, and consistently
with any international obligations to which it is subject, apply any quantitative
restriction within the meaning of Jrticle 13 on imports into that Territory of
sugar from any other part of the area.
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3. Iny Membor Territory tekinz measures in accordence with paragreph 2 shall

notify them to the Council, if possible before they come into ferce.

IN WITHNEZE3S whercof the undersigned, duly suthorized, have signed the present
Protocol for Govermacnts hereinbelow mentioned, respectively.

DONE in a single copy which shall be deposited with the Govermment of intizua
by which ccrtified copies shall be transmitted to all Signatory Governments.

Signed by VERE CORNWALL BIRD, Premier
for the Govermment of Jntigua on
the 30th day of .pril, 1968, at
Parliament Building, Antigua

5igned by ERROL W, BLRROW, Prime
Minister Tfor the Govermment of
Berbados on the
30th day of Ipril, 1968, at
Parliament Building, intizua

Signed Ly L.F.S. BURIHIM, Primc
Minister for the Govermment of
Guyzana on the 30th doy of Lpril, 1968,
at Perliamcent Building, intipgua

Sizned Ly ERIC WILLISHS, Prime
Mlnlsto¢ for the Government of
Trinidad and Tchago on the
30th day of ipril, 1968, at
Parlicment Building, intigua

Signed by
for the Govermment of
on the day of s 1958,
at

Signed by
for the Goverament of
on the dey of
at

Sigmed By
for the Govermoent of
on the day of , 1948,
fak

Sisned by
far the Governnont of
on the day ol s 190G,
at
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Signed by
for the Goveranment of
on the day of
at

Signed by
for thc Goverrment of
on the day of

ol
av

Signed by
for the Govermmcnt of
on the day of
at

» 1968,

» 1968,

b 1968,
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PROTOCOL LAYING DOWH AGRICULTURAL MARKETING RR,ANGEMENTS
MENTLICWED IN LRTICLE 13 OF THE SGREEMENT FOR ESTABLISHMENT OF
THE CARIBBELN FREE TRIDE LSSOCILTION

THE SIGNLTORY GOVERNMENTS

BEING THE Governments of the Signatory Territories within the meaning of
Lrticle 31 of the Jgrcement for csteblishment of the Caribbean Free Trade
Association;

DESIROUS of cncouraging the agricultural develcpment of the Caribbean Free
Trade Zrea ae a whole by ensuring that cormodities czpeble of being produced in

the Jrea are in fact produced “”J digtributed at prices remuncrative to growers
and reasoncble to consuers;

CONSCIOUS of the imporitance of agriculture in the ceccnomies of the regicn,
particularly to those of the less-developced Territorics;

HLVE LGREED ag followss
1. In this Protocol, unlcss the context otherwise requires:
"the igreement™ means the .greement for cstablistment of the lLssociation,
as modificd by a oapplvhentary Lzrecment for the purposc of widening the
arca of the Jssociation; ‘
"the fLrea™ mecans the arce widened op aforcsadid;
"the Jssoclation' means the Coribltean Fruce Trade Lssociation;
eormodity" means any commodity listed in the lnnoex to this Protocol;

"Member lprrltury” snall have the
of Zrticle 1 of the Agrcement;

d therete by para

@
i
0
i
B
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]
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"part1014 ating Govermment!" means any Olinatory Govermment belong
Member Territorys;

"Soerotoriatbt!" means the Sceretari

t providing services for which arrongenients
are made under sub-paragreph (D) «

yurhj"5h 1 of Jrticle 29 of the igrcement.

2. (1) #c nerticipatin: Governsent shall fm.ort or porndt the importation of ~ny
ceanodity, wcont in conformity with the terms of this Protocol.

(2) fxcept in conformity with the terms of any Lindin: recommendations
pursuant to uo-pmru raph (1)(c) of paragreph 7 and sub-paragraph (2) of
para"raph 8, no participating Govermment shall cxport any cozxodity mentioned
in such list as may be established by virtue of any such recommendation in
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the light of negotiations between participating Govermments with respect to
the supply of specified zmounts of the commodities so mentioned, account
being taken in such negotiations of the objective of satisfying the demands
of the irea and the desirability of maintaining and encouraging earnings
from markets outside the irea.

(3) Pursuant to information supplied by participating Governments as

required by paragraph 6 (in conformity with sub-paragraph (6) whereof

Mimport" in the following provisions of this sub-poragraph shall be construed),
the Secretariat will allccate markets for each commodity among Member
Territories proportionatelys:

(2) as rogards importing Member Territories, to their respective
import roquiroments; and

(b) az rezards exporting Member Territories, to the availability for
export to the lrea from them, respectively. '

of the commodily in guestion.

3.

Subject to paragraphs 4 and 5, imports cf any commodity into a Member

Territory shzll be from within the Jrea;

Provided that, during c period of three ycars commencing with the date of

the coming into osnoration of this Protocol, inports of any commodity into a
Member Territory from outside the irca moy, in the agpregate for each of those

S

years, amount tc not mors than 30 per cocnt of the imports of such commodity into
that Member Territory from outside the ircz during the year 1966.

be

5-

(1) Imports of any commodity into o Member Territory from ocutside the irea,
not being allowed undcr the proviso to parasrzph 3, are permissible by prior
sancticn of the Secretariat at the Member Territory's request made through
notification thercof by its Geovermment te the Secretariat.

2} The Sceretariat shall give such sanction only when a deficit in
efcrence to the commodity in question has been declared to exist in the
said Menber Territory under sub-parasraph (4) of paregraph 6.

H o~

any participating Govermment may imcort as mentioned in sub-paragraph (1) of

perciraph 4, but without the sanction of the Secretariat, or mey permit to be so
imported, planting materizl for any crop, or brecding stock for livestock, of
which any commedity is a product.

6.

(1) Mot later than 30 3eptember in cvery year, and before the commencement

of cach of such other periods as the Secretariat may from time to time oppoint
for the purpose, every participating Govermment shall notify cstimates of its
Territory's import rcquirements and productiocn, and of the cvailability for
export thercfrom, of cach commodity during the ncxt following year or during
that pericd, as the case may be, te the Secrctariat.
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(2) The Sccretariat shall, in roference to each cormodity produced in the
Area, inform participating Governnents rezularly whether, and to what
extent (if any):

() such production is likely to be available; and
(b) there is likely toc be a shortage of that cormmodity, for export.

(3) The porticipating Govermac

went of every Mumber Territcry shall from time
to time inform the Secretariat of

o
°

() cuch inports of any commodity into that lerrltory as it requires
- To obtain by purchaSu- and
(b) such exports from that Territory of any commodity produced in the
irea as are suppliable on

(4) 4 deficit of any commodity shall be deemed for the furposes of sub-
paragraph (2) of paragraph 4 to exist when:

(a) any purchase requi”om ts cf the commodity have, after Leing
netified by the Govermment of any Member Territory to the:
Secrctariat in conformity with sub-paragraph (3)(&) of this
paragraph, rcmeined unsatisfied; or

(b) there has

been any such snortuLﬁ of the commodity as is mentioned
in sub-para

eer !
grep h (2) of this poregroph;

for such pericd nctb cxc >o'in four weeks as the Sccretarizt shall consider
2ppro priate for the purposs, ﬂnd the Sceretariat shall, upen the exgiration
of that porlo", declare the existence of such deficit in the szid Member

Territery or in the Member Territorics affected Ly the said shortage, as
the case may Le.

(5) Participating Govermsents shall furnish the Secrctariat et its
request with such stetistics and other information as may bLe required for
the proper functicning of this Protoccl.

(6) Every refercnce in the foreygoing provieions of this paragraph to
exportation shall Le construcd as o reference to oxportation to Member
Territorice and ne roferance in those provisions to importation shall be
construcd o include o refercnce to imrortut¢on under the provisc te
parzirzyit 3 oor paragraph 5.

(1) The Scervtariat shall convenc o confarence in every yeor for the
following purposss:

() to consider the f.c.b. price to be fixed under sub~paragreph (2) of
parairoph 8 for exports during the next following year of each
commodity from onc Member Territory to another;
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(b) +to review the list in the imnex to this Protocol, the working
cf this Protocol and the list, if any, established in pursuance
of sub-paragraph (2) of paragraph 2;

(¢c) to consider any matter connected with this Protocol and referred
to the conference Ly any participating Government;

and to make recommendations thereon.

(2) The Secretariat may convens a special conference whenever the
circumstances so require,

(3) Every conference shall consist of the delegates of the participating
Goverments, one delegate (with such advisers as may be considered necessary)
to be nominated by each Government. :

(4) Every conference shell elect its chairmen from among the delegates
noningted thereto.

(5) Every conference shall be serviced Ly the Secretarict.

(1) Every such confereace as aforesaid shall be advisory to participating
Govermments and its decisions shall be framed in that sense.

(2) 4 recormendation of any such conference when accepted by two thirds of
the particivating Govermments shall become binding on all the participating
Govermments, except with respect to matters in the case of which it has
been prescribed, by agreement Luetween the participeting Govermments, that
unaninity among them is required for the purpose.

(1) It shall be the responsibility of the Secretariat:

(2) to ensure that information with respect to export availability
and import requirements is furnished, and imports are authorized,
in conformity with the provisions of this Lgreement;

(b) to inform all participating Goverments of requasts and arrangements
for the purchase and sale within the .irea, and the importation into
the Jrea, cf any commodity;

(¢) otherwise, subject to the provisions of sub-paragraph (3) of tais
paragraph, to administer this igreement.

(2) The Secreteriat shall compile and circulate to participating Governments
pericdically and regularly statistics relating to production and trade in
agricultural prcducts in the Jirea.
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shizll be responsible for the
of this igreement and shall notify to-
any cormoGity into the Territory from

(3) Every participating Government
administraticn within its Terr” tory
the Secretariat all importetions of
outside the Jirea.

10. Thie Protccol shall come into cperation when the Lgreement tekes effect.

IN WITNESS wherccef the undersigned, duly euthorized, have signed the
preseunt Protocol for the Govermments hereinbelow mentioned, respectively.

Done in a single copy which shall be deposited with the Govermment of Jntizua
by which certified copies shall be transmitted to all cther Siznatory Govermments.

Signed Ly
for the Govermnment of cn the
day of 1948, at

etc., ete., gte.
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1. Cerrots

2. Peanuts

3. Tomatoes

4. Red kidney beans
5. Black pepper

6.  Sweet pepper

7. Garlic

8. Onions

9. Potatces, npot swse
10. Potetoes, sweet
11l. JString beans

12. Cinnamon

13. Cloves

14. Gebbage

15. Plantzains

16, Pork and pork products
17. Poultry mecet

18. Egzs

19. Okrz

20. Frash oranges

21. Pineapples

22. Pigeon (Congo) peas

LNNEZ



